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Как разговаривать о войне с детьми? Ведь они с малых лет должны 
понимать, что война бессмысленна и люди сами выдумывают себе 
врагов. Благодаря этой простой, но глубокой истории о двух друзьях-
зайчатах Флон-Флоне и Мюзетт, разлучённых войной, даже самые ма-
ленькие читатели поймут, как страшна и жестока любая война и как 
ценен мир. 

В выразительных иллюстрациях мягких пастельных тонов жи-
вой классик французской детской литературы, автор-иллюстратор 
польского происхождения Эльжбета сумела показать нежную друж-
бу героев, боль разлуки, силу надежды и любви, побеждающих страх 
и разрушение.
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Каждый день Флон-Флон  

и Мюзетт играли у ручейка, 

то с одной стороны, у Мюзетт, 

то с другой, у Флон-Флона.
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— Когда я вырасту,

женюсь на Мюзетт, — 

приговаривал Флон-Флон. 

— А когда я вырасту, выйду 

замуж за Флон-Флона, —

вторила Мюзетт.
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Однажды вечером папа  

Флон-Флона читал газету:

— Плохие новости!

Скоро начнётся война.
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Назавтра война была повсюду.

И, не дожидаясь, когда  

она постучится в дверь, 

папа собрался в путь 

и попрощался:

— До свидания, дорогая жена, 

до свидания, любимый сынок!

Я скоро вернусь.

Папа крепко прижал их 

к груди и ушёл — на войну.
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На следующий день  

Флон-Флон собрался гулять:

— Пойду к ручейку  

поиграю с Мюзетт. 

Но мама подвела его к окну: 

теперь вдоль ручейка

тянулась колючая проволока.




